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Farmer
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Milk the cows, collect eggs, feed the animals.
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They live ina They eat grains They give us
coop. from plants. eggs and chicken
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Cow Bull Calf
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They live ina They eat grass. They give us
barnyard. meat and milk
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Female goat

They live ina They eat grass. They give us
barnyard. milk.
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They live ina They eat grass. They give us
barnyard. milk and wool.
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Pig Female pig Piglet

They live ina They eat They give us
pigsty. acorns. meat.
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Rabbit Female rabbit Bunny

Rabbit hutch They eat They give us
carrots. meat.
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Female duck Duckling
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They live in the They eat grains They give us eggs
barnyard. from plants. and meat.
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They live in the They eat They give us
néctar honey.

hive.
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Horse Mare Foal
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They live in the They eat straw.
stable.
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Donkey Female dunky Baby donkey

They live in the || They eat straw.
stable.
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Dog ‘ Female dog \ Puppy

They live in the They eat
fodder.

kennel.
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Cat Female cat Pussy
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They sleep ina They eat
bed. fodder.
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School Hospital Farm
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Firefighter =~ Farmer Doctor
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Which animals live on a
farm? Put an X
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Match the adult animal with its baby.
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Cow Piglet
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Where do they sleep? Match.

Hen Hive
T :
Horse Pigsty
Bee Henhouse
Pig Stable
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What do they give us? Match animal and food.
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